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Acte privitoare la istoria marelui rizboiu

Consibile de coroana" din Februar 1918.

Am copia acestor acte de la I. I. C. Brätianu.. Nu e prea de vreme
tipärirea br. Ea fixeazä merite i responsabilitäti, care trebuie stiute.

N. lorga.

Consiliul de Coroand (butt supt presidencia M. S. Regelui, in ziva
de Simbeitii, 17 Februar 1918, °circle 10,30 a, ni.

La acest Consiliu a asistat :
Guvernul, compus din domnii : general. A. Averescu, prese-

dintele Consiliului, C. Argetoianu, C. Sä.riteanu, general Iancovescu,
Matei Cantacuzino, Fotin Enescu, Ion L. Niculescu, Garof lid, ministri.

Domnii : Em. Porumbaru, presedintele Senatului, si V.. G.
Mortun, presedintele Adunärii Deputatilor.

Represintantii partidului national-liberal donmii I. I. C.
Brätianu, seful partidului, asistat de Mihail Pherekyde si Al. Cons-
tantinescu.

Represintantii partidului conservator : d. Take Ionescu, seful
partidului, asistat de dd. Mih. Cantacuzino si Dim. Greceanu,
fosti ministri.

Maiestatea Sa Regele, luind cel d'intaiu cuvintul, a aritat
scopul acestui Consiliu este de a asculta, in aceste momente grele
pentru çará, pärerile oamenilor de Stat. A mentionat convorbirea
pe care a avut-o cu contele Czernin, ministrul de Externe al Austro-
Ungariei, la audienta pe care acesta i-a cerut-o prin presedintele
Consiliului pentru a-I face o comunicare din partea impäratului
Carol. Maiestatea Sa a arätat cá la acea intrevedere, intre altele,
contele Czernin a exprimat dorinta Impiratului. de a face pace cu
Rominia, dar, ca o conditie sine qua non", a cerut cedarea intre-
gii Dobrogi Impitritei Aliante, firi si fi putut da nicio explicatie

I.
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asupra regimului la care are sa fie supusä aceasta provincie, men-
tionind insä posibilitatea unui condominium. Contele Czernin a
mai vorbit de alte cesiuni teritoriale prin rectificäri de granitä
de spre Austro-Ungaria, Lira insa a le precisa si färä a pune multä
insistentä, ceia ce fäcea pe Maiestatea Sa a crede ca acestea ar
putea face obiect de discutiune. Maiestatea Sa a räspuns ca sint
inacceptabile asemenea cereri, care nu sint de natura a restabili
adevarate legäturi de prietenie intre ambele State, conform senti-
mentelor exprimate fatä de Romania de cancelariul Imperiului
German in Reichstag. Ele nu corespund nici declaratiunilor relative
la pacea Lard anexiuni fäcute de contele Czernin. Acesta a insistat,
fäcind din chestia cedärii Dobrogii o chestie prejudicialä, care

trebuie admisä inainte de trimeterea delegatilor pentru discutarea
celorlalte conditiuni de pace.

Terminind aceastä scurtä. expunere, Ivlaiestatea Sa Regele a spus
ca asteaptä expunerea pärerilor si a adäugat ca, oricit de dureroasä
este aceastâ cerintä a dusmanilor, trimeterea delegatilor i inceputul
tratativelor nu va sa zica ca pacea e incheiatä.

Apoi a dat cuvintul presedintelui Consiliului.
Generalul Averescu a expus urmatoarele despre cele petrecute

pänä acum : A trimes mai intäiu, la 2 Februarie, la Bucuresti pe
domnii Papiniu, ministru plenipotentiar, Ion Mitilineu si colonelul
Ressel, pentru a comunica cd, schimbandu-se Guvernul, noul Minis-
teriu cere o prelungire de douäzeci de zile a termenului dat prin
ultimatum, pentru ca noul Guvern si se punä in curent cu situatia.
El a obtinut numai sapte zile, adecä pana. la 9 Februarie. D. Mitili-
neu a avut misiunea specialä de a sonda pe oamenii politici ro-
mini din Bucuresti si, din impresia avutä, unul singur (nu l-a numit)
a pärut ca se gäseste in simtiminte mai bune, iar toti ceilalti ostili
pentru Dinastie. _Mara de aceastä impresie d. Mitilineu n'a putut
culege altele.

Colonelul Ressel a avut misiunea specialä de a cere o intrevedere
intre generalul Averescu si feld-maresalul Mackensen.

In ziva de 9 Februarie a avut loc aceastä intrevedere la Buftea.
Din aceasta intrevedere generalul Averescu a plecat cu impresia

ca feld-maresalul, de si declarä cd nu e autorisat sa trateze ches-
tiuni politice, se aratä insä in dispositiuni relativ bune. In chestia
armatei, nu numai cä nu cerca desarmarea, dar nici chiar demobi-
lisarea ei, iar in privinta Dobrogii a dat generalului impresia ca

.
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ni se va lasa Dobrogea Veche, dar poate cu o rectificare de fron-
tierä, care nu ni-ar lua Mangalia, si ca nu ar fi greutate insurmon-
tabila decit pentru partea ce am capatat prin tratatul de la Bucu-
resti, din 1913.

Inapoindu-se din nou la Buftea, a avut in zíua de Dumineca,
11 Februaríe, o intilnire cu contele Czernin si ministrul de Ex-
terne german, Kühlmann. Cel d'intaiu a fost foarte arogant in ati-
tudine, cel din urma moderat. Contele Czernin a cerut recunoas-
terea cedärii intregii Dobrogi impätritei Aliante, ca o conditie sine
qua non", inainte de inceperea tratativelor intre delegati si rectifi-
carea de granitä de spre Austro-Ungaria. Asupra acestui din urmä
punct nu a facut precisiuni, ceia ce i-a läsat impresia cá nu se
pune, multi insistentä asupra lui. De armata nu í-a vorbit nimic
altceva care sa schimbe ceia ce-i spusese feld-maresalul Mackensen.
Generalul Averescu a obiectat ca asemenea cerinte nu corespund
cu cele spuse in Parlamentele din Berlin si Viena, in care s'au
manifestat fatä de Romania alte simtíminte, ca contele Czernin
chiar a declarat lumii intregi ca vrea pace fdra anexiuni, dar la

toate acestea contele Czernin a räspuns ca conditia este sine qua
non". Inainte de despärtire, contele Czernin a cerut o audientä la
M. S. Regele, avind a-I face o comunicare din partea lmpáratului.

Inapoindu-se, generalul a comunicat M. S. Regelui cele petre-
cute si cererea de audientä. M. S. Regele acordind-o, s'a fixat in-
trevederea pentru ziva de 14 Februarie. La acea intrevedere contele
Czernin a arätat aceiasi intransigentä, iar räspunsul urma sä fie dat
de Guvernul romin pana astäzi, 17 Februarie, oarele 12.

Aceasta a motívat din partea Regelui convocarea Consiliului de
Coroanä, iar generalul a avut grijä inca din ajun a telegrafía
räspunsul nu-1 va putea da decit azi, dupa prinz, de oare ce s'a
convocat un Consiliu de Coroanä pentru azi, la oara 10,30 a. m.

Generalul Averescu a conchis ca pärerea Guvernului este sä se
accepte aceastä conditie, de oare ce armata nu poate face decit o
scurtä resistentä, ca ni lípsesc subsistentele si munitiile si cä aceasta
ar fi si parerea comandantilor de armata.

Maiestatea Sa a dat cuvintul d-lui Ion I. C. Brätianu.
D-sa, vorbind in numele prietenilor säi politici, spune ca nu

sint dupä pärerea sa decit cloud solutii posibile resistentä cu
armele in semn de protestare, ori acceptarea cererilor dusma-
nilor. Ca, inteadevär, resistenta nu este posibilä decit daca ambele

ca
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partide : liberal si conservator si Guvernul sint de acord asupra
acestei paren. In acest cas d-sa crede ca resistenta se impune ca
singura protestare puternicä si ca, de si invinsi pana in cele din
urmä, scapam onoarea, necedind färâ värsare de singe, cind ni se
cere trup din tara si chiar pläminii ei. in acest cas se poate
conta pe concursul solidar al partidului national-liberal. Daca insä
generalul Averescu persistä in parerea exprimata, solutia resistentei
cade si nu famine decit cealaltä. Pentru aceastä din urmâ solutie
nu poate da un concurs, dar ca Romin se crede dator a nu pune
nicio piedecä Guvernului in calea ce si-ar fi ales. ti permite insä
a da cloud sfaturi : a) Pentru aceastâ cale a päcii, ar fi mai bine
sa se cheme cei de dincolo, ca d. Marghiloman, sau altii, ca
sa o trateze. Acestia ar avea avantagiul de a obtinea conditii mai
bune i apoi ar lipsi critica ce li ramine intr'alt fel celor de la
Bucuresti. b) Daca totusi Guvernul persista in parerea de a trata
pacea el, atunci, fatä de conditia cedärii Dobrogii, ca o conditie
sine qua non", care trebuie acceptata chiar inainte de inceperea
tratativelor, nicio alta conditie ce s'ar pune nu va putea fi mai
dureroasä, cind cea mai inacceptabila din conditii se primeste.
Atunci nu famine decit a se cere inamicilor toate conditiile si
a le accepta in bloc, fat-a discutie, arätind astfel ca nu e vorba
de pace convenitä si definitiva i, printr'aceastä protestare moralä
fata de omenirea intreaga, se pune in ochii tuturor supt adeva-
rata sa lumina caracterul de violentä si de provisorat al operei
acelor ce spun ca vor pace bra' anexiuni. Aceasta procedare ar
constitui o protestare morala care va impresiona mai tare omeni-
rca si chiar popoarele inamice decit atunci cind ar fi vorba de
conditii acceptate in urma discutiilor. Discutiile, in imprejurdrile
in care s'au intreprins, nu vor putea izbuti, si sint de preväzut si
alte conditii neomenesti. Oricit de mari ar fi cerintile in chestia
Dunärii, petrolului, cerealelor, ele nu vor putea intrece luarea
Dobrogii. Conchide opinind pentru resistenta cu armele, ea con-
stituind cea mai demnä protestare, aceasta bine inteles daca par-
tidul conservator si Guvernul sint de acord asupra acestui punct.

S'a dat cuvintul d-lui Take Ionescu. D-sa este pentru resis-
tentä armata, dar intr'un scop care il deosebeste chiar de colegii
sai din partid. Dupa cum a spus-o de aproape... luni, d-sa crede
ca resistenta nu trebuie si urmäreasca numai un scop de protes-
tare, dar sa fie facuta cu scop de a putea prin ea sap fiinta
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Statului, adeca pe Rege si Guvern, cu o parte din armata, care sa
poata trece spre Rusia Rasariteanä. Acest lucru, dupa päTerea sa,
se putea face sigur acum trei luni, dar ca i astazi nu crede ca
c imposibil prin Sudul Rusiei, cind avem armata in Basarabia. Le-
gaturile noastre cu Aliatii ni impun aceasta resistenta. D-sa con-
chide CA in tot casul este pentru resistenta si recunoaste ca pentru
aceasta e nevoie de solidaritatea tuturor i ca dovada e faptul ca,
atunci cind a fost vorba sa iea d-sa singur Guvernul si sa incerce
aceasta, a refusat i, in fine, daca Guvernul nu e de acord la
aceasta, nu se poate urma acest drum si nu famine decal calea
tratarilor de pace.

D. Greceanu vorbeste in acelasi sens, pentru resistenta armatä,
aceasta flind singurul act demn ce crede ca trebuie facut, dar nu
se poate face decit de toti impreuna.

D. general Iancovescu arata in scurt ca., in cas de resistentä
militara, n'avem munitii si subsistente nici pentru cinsprezece zile.

D. Matei Cantacuzino este de parere a se accepta conditiile de
pace, oricit de dureroase, in care insä nu vede nimic umilitor,
caci almintrelea distrugem armata i armamentul i vom avea
nevoie de el si dupa pace. D-sa incidental critica amar clasele di-
riguitoare.

D. Mihail Pherekyde impärtäseste cererile d-lui Brätianu si nu
admite pacea in conditiile cerute de inamic. Cit pentru Aliati,
ei stiu bine cine nu a indeplinit conditiile tratatului, dar mai
stiu Aliatii sacrificiile noastre, lealitatea noastra, asa ca nu am indo-
iala ca la momentul dat vor tinea angajamentele luate Eta de noi.

D. ministru general Culcer exprima aceiasi pärere ca dd. Matei
Cantacuzino si general Iancovescu.

Se acordä cuvintul presedintelui Consiliului : d-sa spune ca,

daca el nu se poate solidarisa cu parerea d-lui Bratianu, atunci
de ce d. Brätianu nu se raliaza la a sa ? Si in tot casul sa-si iea
d-sa raspunderea pentru aducerea la indeplinire a parerii sale. Re-
peta ca resistenta armata ar fi aproape nulâ, dupa pärerile chiar
ale comandantilor armatelor si ale generalilor ministri i ca persista
in parerea sa.

D. I. Bratianu observa mai intaiu ca intr'o asemenea ches-
tie era usul a participa la Consiliul de Coroana i eful Marelui
Stat Major al armatei si azi vede ca d-sa nu este.

Maiestatea Sa Regele, intrerupind, explica cd nu e chemat caci
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l-a vazut chiar ieri pe d. general Prezan i ca d-sa nu crede inteo
resistenta de lungä durata.

D. Brätianu continua: Nu insista asupra acestei lipse. Ras-
punde d-lui general Averescù ca nu se poate uni la parerea sa,
pentru ca socoate solutia sa cea mai rea. Daca d-sa. se uneste la
aceia a partidului national-liberal, er va fi solidar la raspundere,
caci resistenta nu se poate efectua Lira concursul unanim al tu-
turor sit mai ales al Guvernului, in capul caruia este un general,'
care reträgindu-se pe aceasta chestie, ii zdruncina posibilitatea de
realisare i ii ripeste in ochii inamicilor once eficacitate. Nevoind
presedintele Consiliului si se solidariseze cu .aceasti parere, dinsa
cade de la sine si nu rämine in picioare decit solutia Guvernului,
la executarea careia daca nu se poate avea concursul partidului
liberal, nu va avea insa nick) piedeca din parte-i. Este chiar mai
bine pentru Guvern, cind se va sti dc inamic ca partidele poli-
tice din Romania liberi sint contra parerii sale de a incheia pacea.
Nceasta inlesneste, dar nu-i ingret.iiaza calea.

Dupa scurti tacere d. Brätianu spline CA fatà de cele discutate
nu ramine ca conclusie pentru Rege decit o singura parere,
anume aceia a Guvernului sat'.

Maiestatea Sa Regele a raspuns ca va astepta hotarirea Guyer-
nului. Consiliul s'a terminat la oarele 2 p. m.

In acea searä a aparut in ziare un comunicat oficiál in cire
Guvernuf arata ca in urma Consiliului de Coroanä i supt pre-
siunea 'evenimentelor a hotärit trimeterea delegatiilor pentru tra-
tativele de pace.

Solutia era, dar, data.

Al doilea Consiliu de Coroanci, (inut in ziva de Duminecci,
18 Februar, oarele 10 a. in.

In noaptea de 17 spre 18 Februar s'au trimes convocan i la un
nou Consiliu, pentru ziva de 18 Februar, oarele 10,30 a. m. Au
participat aceleasi persoane ca la precedentul, in plus A. S. R.
Principele Mostenitor.

M. S. Regcle, deschizind sedinta, a aratat ca. Consiliul precedent
1-a pus" inaintea unei singure solutii posibile i anume aceia a Gu-
vernului : de-a incepe tratarile de pace supt conditia propusa sine
qua non" de inamic. Cad, Guvernul refusind a intreprinde o
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resistentä armata., propusa de partidele politice, cu conditia ca la
ea sa se asocieze si presedintele Consiliului, aceasta solutie cädea
de la sine si deci nu räminea decit una, aceia adoptatä de Gu-
vern. Arata cit este de dureroasä pentru tara, caci i se ridicá nu
numai un teritoriu, dar chiar plaminii prin cari ea respira, si con-
chide cu nadejdea unui viitor mai bun pentru un popor care s'a
luptat atit de vitejeste si a dat atitea dovezi de insusirile cele
mai nobile.

D. presedinte al Consiliului aratä ca Guvernul a luat aceasta
hotarire ieri, dupä Consiliul de Coroanä, cá a comunicat-o M. S.
Regelui si ca a telegrafiat inamicului ca acceptä conditia pre-
judiciara impusa ca conditie sine qua non", adecä renuntarea la

intreaga Dobroge si ca.' va trimete delegatii cari sa trateze celelalte

conditii de pace.
D. Brätianu recunoaste ca, fata de refusul Guvernului de a se

solidarisa cu solutia de resistenta armata a partidelor politice ex-
primata in precedentul Consiliu de Coroanä, cu drept cuvint Ma-
iestatea Sa a conchis ca.' nu i-a limas decit solutia data de Gu-
vernul

Ca pentru aceasta solutie repetä ceia ce a zis la precedentul
Consiliu, adeca : cd trebuie sau a se adresa celor din teritoriul ocupat,
ca la cei cari sint in masura sa obtina conditiile cele mai putin
desastroase de la un inamic in fata cäruia in principiu am de-
sarmat, sau sd acceptdm in bloc cele impuse de el farä discutie,
dind astfel, in lipsa unei resistente armate, un caracter hotarit de
protestare morala semnarii unei päci impuse de inamic cu cutitul
la git.

D. presedinte al Consiliului arata ca nu sfätuieste a se cherna

d. Al. Marghiloman sau altii din Bucuresti pentru ca are cunos-
61101 precisd ca toi prietenii d-sale de la Bucuresti sint contra
Dinastiei si de aceia nu crede ca se poate adresa Suveranul d-lui

Marghiloman. Conchide spunind cal pacea supt once conditii se

impune, pentru ca nu putem face resistenta militara, ca sintem
incercuiti de inamici, cari au trecut in Nordul Basarabiei cu cloud

divisii de infanterie si una de cavalerie, i ca, in fine, incepindu-se
resistenta, se compromite si chestia Basarabiei.

D. I. Brätianu räspunde ca, fatä de declaratiile categorice ale
presedintelui Consiliului ca nu poate intreprinde resistenta armatä,
nu famine decit drumul hotärit de Guvern, cu care partidele

sdu.
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politice insä nu se pot solidarisa, dar in mersul caruia e o datorie
patriotica a fiecirui Romin de a nu pune nicio pieded, care sa
poata ingreuna, solutiei adoptate de Guvern.

intru cit priveste partidul tocmai din aceste
simtiminte insista ca, daca e vorba de .a trata, iar nu de 'a protesta,
trebuie sä se faca apel la cei de la Bucuresti. Nu toti cei de acolo
au .atitudinea antidinastica si nu toti cari au luat-o o vor mentinea
in noile imprejurari. S'a mai vazut asemenea schimbari si la altii.
Tocmai in interesul Dinastiei e sa nu se zica mai tirziu ca, daca
s'ar fi adresat celor de la Bucuresti, conditiile pacii ar fi fost altele.
Este imposibil a renunta tot de odata la once resistentä militara,
a manifesta ciar inamicului ca ceia ce ii cedezi esti hotarit sa-1.

reiei la prima imprejuraie priincioasä si a te tocmi, pentru ca
conditiile in care fe !asá pani la acele imprejurari sa fie cit se
poate inai favorabile.

D. Take Ionescu conchide in acelasi fe!, cu singura deosebire
ca nu vede necesitatea de a se mai adresa Ivlarghiloman sau
altora, acum cind lucrul e decis de Guvern.

Sint oree douasprezece, si urma ca sedinta sä se ridice.
In acel moment se inmineazi d-lui presedinte al Consiliului o

telegrama in limba germanä, sositä de la inamic. 0 trece M. S.
Regelui, care o ceteste ce! d'intaiu. Apoi o iea spre cetire. ge-
neralul Averescu.

Farä a se face in Consiliu o traducere complectá a ei, prese-
dintele Consiliului spune cá sint conditiuni noi ce cere inamicul
a se admite si a se da raspuns pina Mari, 20 FebruOr, oarele doui-
sprezece. Acceptarea trebuie sa fie facuta in scris, inainte de in-
ceperea tratativelor, si ea este o conditie sine qua non" a trimeterii
delegatiilor noastre pentru a discuta celelalte conditii de pace.

Cerindu+se a arata in ce consta node conditii, d. presedinte al
Consiliului le resuma astfel :

Pe lingä cedarea intregii Dobroge sa se mai admitä :
Principiul rectificarilor de granitâ de spre Austro-Ungaria, care

rectificari se vor precisa in discptiunile dintre delegati.
Si se demobiliseze indata cinci divisiuni din armata, arm'ata

romina ce mai famine servind ca trupa de politie la granita de
spre Rusia.

Sa se permita trecerea de trupe austro-ungare prin Moldova
si Basarabia, spre a merge in Ucraina.

d-lui
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D. general Averescu explica ca aceste noi conditiuni sint
contrarii declaratiunilor formale fäcute lui si anume cä nu se va
atinge de armata si ca nu se va cere nici demobilisarea ei. Ele
par inacceptabile si pun din nou toata chestiunea in discutiune.

D. I. Bratianu spune ca nu se mira de aceste noi conditiuni
de cind a vazut modul cum au inceput a trata inamicii. Cele
mai dureroase sint rectificarile de frontiera, al caror principiu, din
nenorocire, a fost deja admis prin cedarea Dobrogii. La celelalte
trebuia sa ne asteptam : la ele, precum si la altele care vor mai
veni. De aceia am fost convinsi ca, in afara de resistenta armata

intru cit se exclud cei de la Bucuresti, e mai bine a se cere
inamicului sa le formuleze pe toate si a le accepta färá discutie
ca cea mai energica protestare moralä, singura ce se mai poate face
fata de un dusman brutal si rasbunator. Pentru o resistentä ar-
matä vom da Guvernului tot concursul nostru.

D. Take Ionescu vorbeste asemenea in ce priveste caracterul
noilor propuneri, care nu schimba fondul situatiei. D-sa nu vede
posibil decit o resistenta hotarita de Guvern, sau o acceptare a
conditillor impuse.

D. general Averescu raspunde cá considera aceste conditiuni
ca umilitoare i atit de grave, incit roaga a nu se lua o ho-
tarire, mai ales ca, asupra unicei conditiuni ce se pusese de ina-
mic ca conditie sine qua non", Guvernul a raspuns deja, si roaga
a se tinea un nou Consiliu de Coroana.

Maiestatea Sa Regele aprobá tinerea acestui Consiliu pentru a
doua zi, Luni, 19 Februarie, la oarele 10.30 a. m.

Sedinta se riclica la oarele 1. p. m., raminind ca, fara alta con-
vocare, Consiliul sa se intruneasca a doua zi.

Al treilea Consiliu de Coroand, tinut in ziva de 19 Februarie
1918, oarele 10 a.

La acest Consiliu ieau parte toate persoanele care au participat
la cel de al doilea Consiliu, din ziva de 18.Februar, mai putin d.
ministru de Agricultura si Domenii, Garoflid, a carui lipsa se la-
murete prin declaratia de mai la vale a presedintelui Consiliului,
si generalii Prezan, Grigorescu si Vaitoianu.

M. S. Regele comunicä Consiliului ca. Guvernul I-a fäcut cu-
noscut ca primeste toate conditiunile pe care le-au formulat ina-

ni.
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midi si CA vor trimete chiar in astä seara delegatii pentru incepe-

rea tratativelor de pace la Bucuresti. Adaogä ca in noaptea aceasta
sufletul situ a incercat cea mai mare suferintä moralä din viata

Luí, dar totusi sperä ca din cenusa de astazi, pentru vrednicul säu

popor, va räsäri mine o floare demnä de el.
D. general Averescu, presedintele Consiliului, arata cà Guvernul,

díscutind toate conditiunile impuse de inamici pentru a se putea
incepe tratärile de pace, le-a prímit si a facut cunoscut M. S. Rege-

lui aceastä decisiune. El trebuie sä incheie pacea, chci pentru a-

ceasta a venit la Guvern si fiindca in ea se vede scäparea Dinas-
tiei si asigurarea Basarabiei, cad contele Czernin i-a declarat ca ne

va ajuta díplomaticeste in aceastä chestie.
D. I. Brätianu räspunde ch inca de ieri i-a spus ca, de vreme

ce a plecat pe drumul cesiunílor teritoriale, care sint cele mai
dureroase, trebuia sa se astepte la noile cereri.

D. general Averescu, prin intrerupere, da a se intelege ch scopul
luarii Guvernului de d-sa era de-a incheia pacea.

D. Bratíanu raspunde ca nu ar fi voit sa atinga mäcar aceastä

chestie, dar, fiindca d. presedinte al Consiliului o deschide, nu
poate läsa sa fie vre-un echivoc : nevoit este a da oarecare

Fatä de ultimatul german Guvernul ce presida s'a retras,

de oare ce membrii partidului conservator erau de parere de a

refusa once inceput de tratative si a reincepe imediat conflictul
armat, iar membrii liberali credeau ca, de si nu puteau in niciun
cas semna ei o pace chiar relativ usoarä, pentru a cistiga insä

timp, in care evenimente noi, mai favorabile, s'ar putea ivi, si se
faca negocien cit mai lungi, care tot de-odatä sa arate tuturor in-
tentiunile adevärate ale inamicilor. Aceste sondäri puteau fi in-

cepute de Guvern asa cum era el constítuit räminind ca la

sfirsitul lor sä se hotarasca resistenta armatd, daca ea s'ar fi impus,
Neputind ajunge in sinul Guvernului la intelegere asupra acestui
punct, Minísteriul National dat demisia, iar liberalií singuri,
nefiind cei mai in masura si asigure maximul de duratä unor a-
semenea negocien, nu credeau ca trebuie sa räminä la Guvern
fära conservatori. De asemenea conservatorii ref usará a forma sin-
guri Guvernul de resistentä imediata, care si dupa convingerea
liberalilor, dupä cum d. Brätianu a spus atunci d-lui Take Ionescu,
nu se putea face decit de toti impreunä.

De alminterea in Consiliu, precum si M. S. Regelui, d. Bratianu

lä-

muriri.

si-a
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a declarat nu numai ca el nu va semna niciodata o pace separata,
dar ca, oricare ar fi imprejurarile, nu ar putea sfatui incheierea u-
nei pad in care nu s'ar respecta aceste trei conditii esentiale
Regele i Dinastia, integritatea teritoriului, admitind discutie nu-
mai pentru partea Dobrogii dobinditä in 1913, Independenta §i

onoarea terii si a armatei. Din convorbiri precedente cu d. general
Averescu fiind asigurat ca d-sa impartasia in totul aceste convin-
geri, precum i hotdrirea de a mentinea legaturile cu Aliatii, con-
siderind negocierile si eventual pacea Separata ca necesitäti dure-
roase ce vor fi reparate la pacea generala, d. Bratianu a sfatuit pe
M. S. Regele sa insärcineze pe d. general Averescu cu formarea
Guvernului in scopul de a incepe tratärile in conditiile astfel ad-
mise de d-sa. Dacá prin tratan i s'ar ajunge la respectarea acestor
trei conditii, atunci sa se examineze din nou daca imprejuratile
impun incheierea unei pad separate, in once cas daunatoare, si

care fará aceste conditii nu se poate nici concepe. Pentru aceasta
opera d. Brätianu comunicase d-lui general Averescu ca d-sa dis-
pune de trei avantagii : 1) intru cit nu-si va colora Ministeriul
prin militanti politici, nu va avea a lupta cu patimi de ordin in-
tern ; 2) mai putin colorat in ochii dusmanului, va putea mai mult
prelungi negocierile fära a fi suspectat din prima zi ; 3) Fiind
general, va da mai dar impresia ca pacea nu se va admite in once
conditii. Textual sfätuise pe d. general si nu-si lase sabia in
anticamera pentru asemenea negocien". in aceste conditii s'a for-
mat noul Guvern i presedintele Consiliului le-a recunoscut cind la
consfatuirea parlamentara a declarat ca va continua politica fos-
tului Guvern.

D. general Averescu, prin intrerupere, confirma exactitatea celor
de mai sus, iar, in ce priveste legaturile cu Aliatii i caracterul pro-
visoriu al pacii, aratä ca, constatind ca ministrul de Agricultura
are paren i contrarii acestora, i-a supus demisia M. S. Regelui. D-sa
insä considera ca, in ce priveste conditiile impuse pentru pace,
evenimentele s'au schimbat.

D. Bratianu räspunde ca evenimentele sint tot acelea care erau
sau se prevedeau in momentul fixärii conditiilor. Dar nu este
vorba acum de incriminan i sau critice. Ele sint zädarnice. Condi-
tia cedarea Dobrogii", trebuia sa faca imposibilä incheie-
rea päcii. Acum ca s'a comunicat inamicului .acceptarea ei, se dis-
cuta in zädar noile conditii, care erau de asteptat, ca si multe

:

esentiali,
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altele care vor veni. Daca nu s'a admis solutia resistentei si a'a

dat si inamicului aceastä convingere, once discutie este mutila.
Rämine numai alternativa : sau negocien i cu concursul celor de la

Bucuresti, cari prin increderea ce inspirä dusmanilor vor obtinea
conditii mai usoare, sau renuntarea la once discutie, ca cea mai
energicä protestare moralä.

D. Take Ionescu conchide ca, °data ce a apucat Guvernul pe
aceasta cale, nu mai are de ce sa se mire de tot ce i se mai cere.

Principele Mostenitor tine, cu voace tare si foarte emotionat,
urmätoarele cuvinte : Faptul care-1 sävirsesc stiu bine ca nu este
constitutional, totusi cred Ca este bine ca in aceastä zi sa se mai
aucla un glas. Am fost rugat in numele Reginei si al femeilor
romine, unite in acelasi gind ca ostasii, si care formeazä astfel a-
proape totalitatea nationala, sä protestez impotriva hotäririi luate
astazi. Sper cá in aceasta tarä se va gäsi un om de Stat care va
ajuta pe Rege sa nu iscaleasca o pace injositoare."

M S. Regele nu a spus nimic, ci numai cu un gest de mina
spre piciorul fiului sail a avut aierul de a-i intelege durerea fara
a-1 aproba.

La urmä generalul Prezan, seful Marelui Stat Major al Armatei, a
declarat in numele ostirii ca are si vointa si putinta de a lupta

ca sa se judece mai bine simtimintele ei, aratä ca, chiar dupa
incheierea armistitiului, dar inainte de a-1 cunoaste, trupele au
tras cu tunul o noapte intreagä la Targu-Ocna.

D. general Grigorescu, comandantul Armatei I, declara Regelui
ca oastea de supt comanda sa, ofiteri si soldati, este totdeauna
gata la ordinele Regelui ei.

$edinta se ridica la oara 1 p. m. Gestul Principelui Mostenitor
a motivat demisia generalului Averescu. M. S. Regele i-a ref usat-o.

Guvernul a si dat in ziare in acea searä un comunicat aratind
hotarirea sa. Hotarirea Guvernului de a trata pacea, cu conditiile
cerute sine qua non, a fost comunicata telegrafic inamicului inca
de ieri dui:4 amiazä, iar delegatii Guvernului pentru tratäri, dom-
nii : Papiniu, Burghele, Argetoianu, general Lupescu si colonel Mir-
cescu, au si plecat in seara de 19 Februar spre Bucuresti pentru a
lua contact cu delegatii inamici.

Väzut.
Ion I. C. Brätianu.

V. G. Mortun. M. Pherekyde.
Al. Constantinescu.
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Al patrulea Consiliu de Coroanci, rinut in ziva de Simbcitci, 24 Fe-

bruarie orele' 10 a. in.

Au luat parte toate persoanele de la precedentul Consiliu din
ziva de 19 Februarie.

M. S. Regele, deschizind sedinta, spune ca., chestiunea despre
care va vorbi atingind in cel mai inalt grad onoarea terii, a cre-
zut de cuviintä sa convoace indata un Consiliu de Coroana.

De la ultimul Consiliu de Coroana sí pana astäzi preliminariile
de pace cu inamicii s'au semnat pe basele ce va sint cunoscute.
Le-am admis cu durere, insä cu credinta ca ele sint trecdtoare.
Daca ni se cere acum si o jertfä a onoarei noastre militare si de
Stat, aceasta nu o putem admite, oricare ar fi consecintile, cäci ar
fi ireparabilä.

In negocierile päcii s'a insistat si s'a obtinut o clausa care
constituía un punct de onoare pentru noi, si anume aceia de a se
asígura trecerea prin Austro-Ungaria a misiunilor militare sträine
care se aflau pe pämintul nostril.

Ieri insä., s'a primit de Guvernul mieu o telegrama prin care i se
comunica conditiuni noí, supt care inamicii inteleg a incuviinta o
asemenea trecere, si care lovesc in onoarea noastra.

Presedintele Consiliului va va expune cum stä aceasta chestiune.
Generalul Averescu aratii ca, incä de la intrevederea cu feld-ma-

resalul Mackensen si apoi cu contele Czernin, i s'a cerut ca mi-
siunea militarä francesa sä piece din Romania. In treacät cineva a
vorbít si de misiunile diplomatice.

La asemenea propuneri a raspuns ca, in ce priveste mísiunile
diplomatice, nu poate fi vorba in niciun cas, pentru ca Romania,
daca ajunge la incheierea unei päci, famine Stat neutru, unde re-
presintantii diplomatici trebuie sa rämiie. Cit pentru misiunile
militare, Guvernul Romin nu le poate invita sa piece, dar de
sigur CA ele nu vor sedea, si, pentru plecarea lor, Guvernul Romin
se crede dator sa li-o asigure. in urmd, incepind tratarile de pace,
printre punctele preliminare semnate, este si acela prin care se
asigura trecerea acestor misiuni prin Austro-Ungaria, ID:and la fron-
tiera elvetiana. Aseara insä, a primit o telegramä de la plenipo-
tiarul nostru prin care-i arata ca inamicul cere ca, inainte de a trece
granita ungara, la un punct ce se va stabili pe teritoriul Munte-
niei lingO granitä, sa faca o carantina de patru saptämini.

indatá a raspuns cä aceastä cerina constituie o conditie nouä si

.

                     



ca doreste sa fie lämurit asupra motivului acestei mäsuri, si, daca
ea este de ordin sanitar, trebuie sa se stie ca in Moldova nu avem
niciun fel de epidemic care ar putea sa justifice o asemenea ca-
rantinä. La aceastä telegrama nu are inca raspuns. Dupä ce a primit
comunicarea plenipotentiarului nostru ca s'a admis trecerea prin
Austro-Ungaria, a fäcut aceasta cunoscut generalului Pétin, care,
dupä cite a inteles, ar fi convenit la acest mod de trecere. Vorbind
cu generalul Berthelot, acesta rdspuns ca asteapta instructiunile
Guvernului sau. in acest interval, misiunile preparau plecarea prin
Rusia si in acest scop ministrul de Razboiu fusese insärcinat a re-
gula cu ele formarea trenurilor si orariul, pästrind pentru aceasta regula
ca ultimul tren al misiunilor sâ fi sosit la Odesa cu patruzeci si opt
de oare inainte de sosirea acolo a primului tren cu trupe germane, cu
toate ca prin intirzierea cu o zi a trenurilor de transport al tru-
pelor inamice se putea ajunge la cele trei zile dorite de generalul
Pain.

Este stiut ca intre punctele preliminare era si acela de a se
permite trecerea prin Moldova si Basarabia a trupelor inamice spre
Odesa. Asupra acestui punct explica ca el s'a resolvat cu ina-
micii astfel : Nu s'a admis trecerea prin Moldova de Nord, ci
numai prin douä puncte, si cu trenul, si anume pe linia Galati-
ReniBender i Noua Sulità-Balti si ca aceastä trecere nu consti-
tuie o miscare permanentä de dus si intors, ci numai o simplä
trecere a lor spre Odesa i fära a face deposite in tara, ci numai
la Reni, unde &IA formeze si sa-1 ridice pe calea apei. Ministrul
de Razboiu regulase dupä aceste norme si trenurile care urmau
sa transporte trupele inamice.

Mergerea prin Rusia era dar hotäritä, mai ales ca generalul
Berthelot i-a comunicat ca Guvernul 'sat' nu incuviinteazä tre-
cerea prin Austro-Ungaria. Un fapt nou survenit pare a com-
plica aceastä solutie a trecerii prin Rusia. Asearä, Comanda-
mentul armatei a fost incunostiintat ca incä de ieri dupä amiazi
au trecut la Reni o sutá patruzeci de camioane automobile si
azi de dimineata are informatia ca ele au plecat la oarele opt,
incärcate cu trupe. Se spune a fi un batalion si o companie. (Dupa
alte informatii, dat fiind si numärul vehiculelor, se afirma Ca au
plecat cu acele automobile doua batalioane si o companie cel
putin.) Nu se stie drumul ce vor fi luat si nici prin ce punct vor
trece Nistrul. in tot casul, li trebuie cel putin optsprezece oare de

i-a

                     



drum pentru a trece Nistrul, de oare ce au de parcurs pana acolo
peste 180 de kilometri, asa ca., daca trenurile cu misiunile, care s'au

regulat a pleca : cel d'intaiu azi la oarele 10 a. m, i cel din urmä
la oarele 12 noaptea, vor pleca, crede ca pot trece de Bender-
Razdelnaia farà a fi ajunse de trupele inamice si ca, oricum ar
fi, va interveni pentru ca ele sa nu fie oprite in drum si, in tot
casul, a läsa libera trecerea trenurilor misiunilor.

In definitiv, recunoaste ca trebuie a se lua urgente masuri in

aceasta privinta, care este o datorie de onoare a terii.
Se da cuvintul d-lui I. I. C. Bratianu.
D-sa crede ca cuvintele M. S. Regelui au exprimat simtimintul

general. Jertfele teritoriale au produs cea mai cruda durere. Tele-

grama germanä care face cunoscut conditiile preliminare de pace
semnate de plenipotentiarul romin constata o ingreunare a aces-
tor jertfe.

inteadevar, pe lingä Dobrogea, ni se spusese la penultimul Con-
siliu de Coroana (din 18 Februarie) cä Austria cere, tot ca o conditie

sine qua non", admiterea principiului unor rectificari ale granitei,

care nu s'au precisat". Inamicul anunta azi ca. cererile lor de
rectificare de granitä au fost admise in principiu". Nu e tot una
admiterea principiului de rectificare cu admiterea cererilor in prin-
cipiu. Negocierile n'au impiedecat deci ca Guvernul sa se supuie
si la aceasta cerere a inamicilor, precum si la celelalte aratate de
telegrama germand, care la un loc formeaza un tot crud, dar pe
care le vom putea repara. in definitiv ne priviau numai pe noi.
Acum, prin conditia noua ce vor a impune aliatilor nostri, ni se
cere violarea unei datorii de onoare, peste care nu putem trece
cu niciun pret. Romania are datoria de a asigura trecerea misiu-
nilor care ne-au ajutat cu singele lor si s'au increzut ospitalitatii
noastre. Acest punct de °noire pentru Romania trebuie aparat cu
once jertfä.

D. Bratianu arata ca expunerea d-lui general n'a fost tocmai
clara, dar nu are a se ocupa de contradictiile ce ar fi intre cele
spuse de generalul Pain si generalul Berthelot, nici de combi-
natia trenurilor de catre ministrul de Räzboiu si de transporturile
in automobile; ceia ce se stie e ca inamicii pun acum conditii noi,

care ating onoarea noasträ si care deci nu pot fi admise. Conchide
cerind ca pentru resolvarea urgentä in mod practic a chestiunii

d. presedinte al Consiliului, impreunä cu d. ef al Marelui Stat

n
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Major al armatei, si stabileascä imediat o intelegere cu d. general
Berthelot asupra conditiunilor onorabile in care ar putea pleca
misiunile aliate si acestea si fie cerute ca conditiuni sine qua
non" inamicului.

D. Take Ionescu spune ca nimeni nu poate si vazä altfel acest
punct de onoare pentru Romania, cá regretä refusul Guvernului
frances de a autorisa treCerea prin Austro-Ungaria, dar, de oare ce
nu a ramas decit calea spre Rusia, ea trebuieste si fie asigurata
cu once pret.

D. Mihail Pherekyde impärtäseste vederile d-lui Bratianu si arata
ca se impune asigurarea trecerii misiunilor si decisiunea la once
jertfe, pentru ca nu ni se poate cere de nimeni sá ni calcam o
datorie de cinste.

D. Mihail Cantacuzino priveste chestia la fel, dar crede ca, fatä
de jignirea ce ni se aduce prin faptul propunerii de noi conditii
si prin acela de pornirea trupelor inamice spre Odesa prin alt
mijloc de transport decit trenul si de neanuntarea acestui transport,
ceia ce constituie un ce calculat din partea inamicului in scop de
a impiedeca trecerea misiunilor abate, cá fatä de toate acestea nu
ni rdmine decit a rupe tratativele si a lila armele in mini. Pentru
a lua aceasta cale, dacä Guvernul se retrage, cere sa se formeze
indata, de un alt general, un Guvern cu bärbati cari sint pentru
resistentä armatä. Mai bine o moarte vie decit o viata. moartä.

D. general Culcer recunoaste datoria de onoare a Romäniei si

propune oprirea coloanelor de la Reni spre Nistru.
D. general Prezan aratä ca misiunile si-au ales calea prin Rusia

si cá primul tren a plecat acum la oarele zece si cere a i se da
de Guvern instructii precise daca trupele romine din Basarabia
trebuie sau nu si opreascä mersul coloanelor inamice pornite cu
o sutä patruzeci de automobile din Reni azi dimineata si, la nevoie,
daca trupele pot in cas de opunere si facä us de arme.

D. Al. Constantinescu aratä ca, in lasa in care se aflä chestia, nu
rimine decit ca Guvernul sa iea mäsurile necesare pentru a se
garanta de inamic trecerea libera trenurilor misiunilor spre Rusia
si a da instructii precise Statului-Major pentru casul de opunere
din partea inamicilor.

D. general Averescu spune cä va lua mäsuri conform pa-
rerilor exprimate, cäci toatä lumea e de acord asupra datoriei de
onoare ce avem fatä de oaspetii nostri, dar trebuie si adauge ca
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nu intelege rostul vorbeldr goale (facind alusie la cele spuse
d. Mihail Cantacuzino), care nu au nimic a face cu chestia ce
avem in discutie.

D. I. Brätianu spune ca chestia este destul de desbatuta si sa
nu se piarda vremea in zädar : presedintele Consiliului cu generalul
Prezan si vada indatä pe generalul Berthelot pentru ca Guvernul
sa iea cu un minut mai rapede masurile impuse de circumstantc.

M. S. Regele, inainte de a ridica sedinta, constata cá *erne
sint unanime in modul de a vedea si de a se resolva acest punct
de onoare.

Inainte de a päräsi sala, fiind toti in picioare, d. general Prezan
insistä ca Guvernul sä-i dea instructii precise si scrise in cas de
a se recurge la masuri militare. De zece zile a ccrut Guvernului
sa poata lua mäsuri de pregatire militará pentru diferitele ipotese
ce se pot presinta si nu i s'a dat niciun raspuns. Voieste sa se
§tie aceasta.

Presedintele Consiliului raspunde ca e si dinsul general, stie
ce ordine are de dat si cind sa le dea.

Sedinta se ridicä la oarele doudsprezece.

Adaus :

Represintantii imputerniciti ai Puterilor Centrale si represintantii
imputerniciti ai Romaniei au semnat in ziva de 20 Februar-5 Mart
1918, oara sapte dupa amiaza, in castelul Buftea de lingä Bucuresti,
urmätorul tratat :

Insufletiti de dorinta comuna de a pune capät starii de räzboiu
dintre Germania, Austro-Ungaria, Bulgaria si Turcia, pe de o parte,
si Romania, pe de alta parte, si pentru a restabili starea de pace,
subsemnatii, adeca :

Secretarul de Stat de la departamentul Externelor, consilierul
intim imperial d. Richard von Kühlmann, ca imputernicit al Ger-
maniei, ministrul Casei imperiale si regale si ministrul Afacerilor
Externe al Maiestätii Sale imperiale si regale apostolice, consilierul
intim contele Ottokar Czernin, von si zu Chudernitz, ca imputer-
nicit al Austro-Ungariei, vice-presedintele Sobraniei, d. dr. Mom-
cilov, ca imputernicit al Bulgariei, Altea Sa Marele Vizir Talaat-
Pasa, ca imputernicit al Turciei, pe de o parte, si d. C. Argetoianu,
ca imputernicit al Romänici, pe de alta parte, dupa ce am exa-
minat documentele de imputernicire, am cazut de acord ca, dupa.

2
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66 66nventia de armistitiu semnatä la Focpni in ziva de 9 be-
cembre 1917 a fost denuntata la 2 Mart 1918 i expirati la 5 Mart
1918, oara 12 amiaza, acest armistitiu va mai continua patruspre-
zece zile cu incepere de la 5 Mart 1918, cu un drept de denun-
tare in termen de trei zile. 'titre subsemnatii s'a obtinut deplin
acord ca in intervalul acestui spatiu de timp sa se incheie pacea
definitiva pe basa urmatoarelor puncte :

Romania cedeaza Puterilor Centrale Dobrogea pini la Dunare.
Puterile Centrale vor purta grija pentru mentinerea cäii co-

merciale pentru Romania prin Constanta spre Marea Neagrä,
Rectifickile de frontiera cerute de Austro-Ungaria pe granita

austro-ungara sint admise in principiu de Romania.
De asemenea se admit in principiu masurile corespunzatoare

situatiei pe terenul economic.
Guvernul romin se obliga sa demobiliseze imediat cel putin

opt divisii ale armatei romine. Executarea demobilisarii se va
efectua in comun de catre comandamentul suprem al grupei de
armate Mackensen i comandamentul .suprem al armatei romine.
De indata ce pacea dintre Rusia i Romania va fi restabilita, se
vor demobilisa i celelalte parti ale armatei romine, atita timp
cit nu vor fi necesare pentru serviciul de siguranti pe granita
ruso-romina.

Trupele romine vor evacua imediat teritoriul Monarhiei austro-
ungare ocupat de ele.

Guvernul romin se obliga sa sprijine din punct de vedere
tehnic al cailor ferate transportul trupelor Puterilor Centrale prin
Moldova §i Basarabia spre Odesa.

Se va asigura repatrierea ofiterilor misiunilor militare ale trite-
legerii in cel mai scurt timp posibil, prin teritoriul Puterihir
Centrale.

'Tratatul va intra imediat in vigoare.

1.

Télégramme du .général Aléxéeff, chef de l'État-Major au Grand
Quartier Général du Commandement Supréme, au colonel Tatarinoff,
le 18 juin 1916.

aceste acte mi-au fost comunicate, la Iasi, in casa mea, de I. I. C. BrAtianu..
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Je n'ai pas cru opportun jusqu'A present dc vous charger de
faire les démarches ci-après aux dirigeants roumains concernant
l'adhésion de leur armée à celle des Allies, vu que je n'ai pas
voulu Oiler la liberté de leurs decisions. La situation militaire
actuelle me force A vous charger de l'expliquer .au general Iliesco
ct de lui dire qu'il est difficile de s'attendre A ce que l'avenir
fournisse des conditions plus propices A une entrée en action de
la Roumanie. L'armée autrichienne est, certes, encore capable d'une
resistance opiniAtre, mais le degré de sa désorganisation actuelle
ne luí permet pas de recupérer la faculté d'actions offensives. Les
Allemands ne sont pas en état de renforcer essentiellement les
Autrichiens, puisqu'ils sont attaqués eux-mémes. Les sources de
nouvelles formations sont épuisées et pour secourir les Autrichiens
dans la direction de Kowel et Wladimír-Wolynsk les Allemands
ont ramassé avec difficulté de divers fronts sept divisions A peine.
'routes les troupes allemandes et autrichiennes sont, parait-il, en-
levees de la Péninsule Balcanique. La resistance A l'armée de Sa-
lonique incombe aux Bulgares seuls. La Russie se chargera, dans le
cas d'une decision irrevocable de la Roumanie, prise maintenant
méme, de transporter d'Archanghel sans retard tout le materiel
adressé à l'armée roumaine. L'entrée en action de la Roumanie
en ce moment aura une valeur correspondante dans le develop-
pement commun des efforts des Puissances Alliées, ce qui n'ar-
rivera pas dans le cas où sa decision seraít remise A une époque
indéfinie. La situation commande aux Rountains de se joindre 61 nous
manztenant ou jamais. Je vous autorise d'exposer A M. Bratiano et
au general Iliesco ce point de vue du Commandement Supreme
Russe.

2.

Traduction d'un télégramme du Ministre de Russie en Roumanie
A M. Sazonow, ministre des Affaires Étrangeres de Russie, en date
du 19 juin 1916.

Télégramme du 19 juin est recu.

Aujourd'hui le 19 juin, ensemble avec le colonnel Tatarinoff,
j'ai fait à M. Bratiano la communication, en la conformant exac-
tement au texte du télégramme recu par notre attaché militaire du
general Alexéew. M. Bratiano nous a dit qu'il attendait cette
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communication, qu'il trouve, en termes généraux, conforme cì celle

qui Itti a été faite ces jours-ci par le ministre de France au nom du général

Joffre et ensuite il nous .a prié de lui accorder quelque temps
pour formuler sa réponse. Il fit remarquer aussi que, parmi les
conditions qu'il avait posées pour Pentrée en action de la' Rou-
manie, jusqu'à present n'a pas été remplie celle qui prévoyait le
transport de munitions de guerre en Roumanie ; de méme la
question de la defense de la Dobroudja par nos troupes n'a pas
été définitivement éclaircie. Il ajouta encore que la promesse de
transporter en Roumanie le materiel de guerre avait déjà été
donnée antérieurement par le Gouvernement Impérial.

Traduction d'un telegram= du ministre de Russie en Rouma-
nie au ministre des Affaires Étrangères de .Russie, en date du 21
juin 1916.

La réponse donnée par M. Bratiano aujourd'hui, le 21 juin,
M. Blondel.

M. Bratiano est prét à signer immédiatement une convention
militaire, dont les conditions sont encore à établir, mais dont le
sens general sera le suivant :

Le, Gouvernement Roumain s'engage a procéder à une mobi-
lisation le jour que seront remplies les conditions suivantes

que le premier train de munitions soit arrive à la frontiére
roumaine, la Russie et la France garantissant à la Roumanie la
mise en execution et la continuité du ravitaillement en materiel
de guerre pendant la dui-6e de la campagne sur la base de 300
tonnes par jour.

que l'offensive générale des Allies à ce moment n'ait pas
été arrétée.

3, que la situation des armées russes en Galicie et Bukovine
soit maintenue au moins au point oil elle est aujourd'hui.

que la Roumanie soit prémunie contre une offensive bulgare.
Outre cela, M. Bratiano, à. ce qu'il parait, presume la conclu-

sion d'une convention politique qui garantirait à la Roumanie
des acquisitions territoriales dans les limites qui ont été formulées
pendant les pourparlers de Pannée passée.

Je verrai demain M. Bratiano et je ne manquerai pas de luí
exprimei mon point de vue personnel, que les conditions gull vient
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de poser liti donnent la possibilité de retarder l'intervention de la Row.
manic et que, d'après les instructions recues par notre attaché
militaire, je doute que nous puissions y consentir et qu'en general
nous n'admettrons pas la possibilité de conclure une convention militaire
qui ne contiendrait pas de definition d'un terme très proche pour l'en-

trée de la Roumanie en action.
Les attachés militaires francais et italien ont rect.' de leurs

Grands Quartiers l'ordre de soutenir auprès de M. Bratiano, dans
des termes identiques, la communication qui lui a été faite le 19
juin par Tatarinoff sur la base du télégramme du general Aléxeew.
De cette fawn actuellement notre proposition se place au pre-
mier rang, mais la réponse de M. Bratiano est adressée a M.
Blondel, vu que ce dernier est intervenu avant nous avec sa
démarche au nom du general Joffre.

4.

Télégramme du Chef de l'État-Major.
Grand Quartier General du Commandement Supreme au co-

lonel Tatarinoff, le 23 juin 1916.

C'est précisément maintenant que la Roumanic doit profiter de
la situation militaire sans attendre le premier train, dont Parrivée
est parfaitement garantie. Rappelez-leur la vérité suivante : les
moments favorables, une fois manqués, ne se répètent plus". Nous
avons commence cette operation pas pour nous arreter à mi-
chemin, mais personne ne saurait garantir ce qui arrivera dans un
mois ou plus. Il est clair, toutefois, que les reserves de Padversaire
sont épuisées et qu'il ramasse ce qu'il peut pour nous opposer
sa resistance dans les directions de notre offensive, en se soumet-
tant jusqu'a present à notre volonté. Les troupes allemandes du
front balcanique combattent déja sur le Dniester en Galicie, près
de Nijniov. Qui menacerait done les Rountains ei Dobroudja ? La
plus grande partie des troupes bulgares est attirée vers Salonique.
Les Rottmains pourront se garantir facilement en eniployant tine partie
de leurs forces sans demander le morcellement de nos forces, qui exécu-
tent la teiche principale. La nécessité pourrait certainement nous
forcer a diriger une ou deux divisions en Dobrougea, mais demon-
trez-leur que c'est précisément maintenant que la situation militaire
est la plus favorable à une entrée en action des Roumains. S'ils
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veulent attendre un plus grand affaiblissement des Autrichiens, nous
Waitrons plus aucun besoin d'une coopération rozonaine, de 111611C qu'il

n'y aura plus de raison de permettre aux Roumains de faire une en-
trée trioniphale sur le territoire autricbien.

Traduction d'un télégramme du ministre des Affaires Étrangères
de Russie au ministre de Russie en Roumanie, en date du 22
juin 1916.

Eu réponse à votre télégramme du 19° juin, communiqué au
general Alexéew, ce dernier télégraphie : vu la situation militaire
actuelle, quand les Allemands ont rappelé toutes leurs troupes de
la péninsule des Balkans, la Dobroudja est bien garantie colitre une

attaque de la part de la Bulgarie. L'expedition de nos troupes en
Dobroudja pourrait affaiblir la force de notre pression sur les Autri-
chiens. En cas de nécessité, §ans doute, il faudra y envoyer deux
divisions, mais il faut insister sur ce point de vue, en indiquant
que, méme dans le cas 06 les Roumains allaient garder en Do--
broudja 100.000 hommes, ils pourraient disposer pour l'invasion
d'une armée de 250.000, ce qui, ensemble avec nos armées, re-
présentera une masse imposante, dont le succès est garanti.

Memorandum adresse par le ministre de Russie à Bucarest
M. Bratianò, President du Conseil des Ministres, en date du 8
juillet 1916.

Le ministre de Russie à Bucarest est chargé de transmettre au
Gouvernement Roumain le projet suivant d'un arrangement
conclure entre la Russie, la Grande-Bretagne,. la France et l'Italie,
d'une part, et la Roumanie d'autre part :

Dernier alinéa.
En communiquant ce projet d'arrangement au Gouvernement

Roumain, le ministre de Russie a l'honneur d'ajouter que, si la

Romanic ne croit pas pouvoir s'engager des maintenant à entrer en
guerre jusqu'à la date du 23 juillet-17 clan a. c., les Puissances Alliées
ne se considéreront plus liées par les propositions qui ont été faitcs ti
la Romanic et qui sont exposées dans le projet ci-dessus.
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Traduction d'un télégramme du ministre de Russie en Romanic
au ministre des Affaires Étrangères de Russie, en date du 8 juillet
1916.

....Aujourd'hui, le 8 juillet, j'ai remis it M. Bratiano le mémo-
randum qui m'a été communiqué par votre télégramme du 4
juillet et je l'ai prié de me faire savoir sa réponse aussi vite que
possible.

Au sujet du premier article, M. Bratiano déclara que la Rou-
manie avait l'intention de déclarer la guerre seulement à l'Autriche,
vu que, et son avis, la guerre avec nos autres ennemis se déclanchera

Je fis remarquer que peut-être les Puissances Alliées libéreraient
la Roumanie de l'obligation de déclarer la guerre à l'Allemagne,
mais seulement à la condition que la Roumanie déclarera la
guerre à l'Autriche, la Bulgarie et la Turquie et rompra toutes les
relations diplomatiques, économiques et commerciales avec tous
nos ennemis. M. Bratiano répliqua que la Roumanie ne désirait
pas prendre sur elle Pinitiative d'actes hostiles vis-à-vis de l'Alle-
magnc ct que, d'un autre c6té, aucun échange commercial entre
l'Allemagne et la Roumanie ne sera plus possible, vu que cette
dernière sera de tous les côtés entourée ou bien par des ennemis
ou par la Russie.

d'elle-nzeme.

                     




